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Abstract

The presence of certain stable cultural and national representations, some “mental
pictures” similar to ours or different from them, is especially pronounced in the
classroom when learning a foreign language. Without direct contact with native speakers,
the source of knowledge about their mentality, national character and cultural scenarios
of behavior is the studied foreign language. Risk is considered the basic concept of the
universal picture of the world. It is analyzed as one of the main components of a person's
ideas about the world, about the laws of its existence and survival in it. There is no
person who would not risk it. Making any decision is already a risk. The cognitive risk
perception scheme is based on the unity of opposite meanings: potential opportunity
(threat) — its realization (danger); the need for action — inaction (and the hope of a
fluke); positive development (chance, success) — negative development (failure). In the
report, we consider the semantic transformations of the risk token and its 3 derivatives in

modern Russian.
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CeMaHTHYeCKHUIl MOTEHUMAJI JIEKCEM PUCKOGbLIL, DUCKOGOIL
PUCKOGAHHDLII B COBPEMEHHOM PYCCKOM fI3bIKE

WBanosa Heas Credanona’
IIpodeccop, Yausepcutet uM. Acena 31aTapos,

Byprac, bonrapusi.

(nata noiy4enusi: nekadbpb 2019 r.; nara npunsTus: anpeis 2020 r.)

AHHOTAIUSA

Hannuue ompeneneHHBIX YCTOMYMBBIX KyJIbTYPHO-HALIMOHAJIBHBIX IPEACTaBICHUH,
CBOEOOpa3HBIX «MEHTAIBHBIX KapTUHOK», IIOXOXXHX Ha HAIIM WM OTIMYHBIX OT HHX,
0COOCHHO SIPKO TMpPOSIBIISCTCS B Y4EOHOW ayAWTOPUM TPH W3YyYCHUH WHOCTPAHHOTO
s3bIKa. be3 HenocpeCTBEHHOTO KOHTAKTa ¢ HOCUTEISIMU SI3bIKa HCTOYHUKOM 3HAaHUI 00
WX MEHTAJIUTETe, HAIMOHAJBHOM XapakTepe M KyJIbTYpHBIX CIIEHapUsAX IOBEICHUS
SBISICTCS. W3y4aeMbli WHOCTPAHHBIA s3bIK. Puck cuuraercs 0a30BbIM KOHIIENTOM
oOmieyenoBeveckoil kapTuHbl mMupa. OH paccMaTpUBAaeTCs KaK OJHO W3 OCHOBHBIX
COCTABJISIIOIIMX TPE/ICTABICHUN YelOBEKa O MHUpPE, O 3aKOHAX €ro CYIIEeCTBOBAaHHUS M
BBDKMBAaHUS B HeM. Her uenoBeka, KOTOpbIi Obl He puckoBain. [IpunsitTHe mro00ro
peumieHus — 3TO YKE€ PUCK. KoruutuBHas cxema BOCIIpUATHUA pPHUCKa CTPOUTCA Ha
€IMHCTBE INPOTUBOIIOJIOXKHBIX CMBICIOB: IOTEHIMANbHAas BO3MOXHOCTh (yrpos3a) — ee
peanuzanusi (ONACHOCTh); HEOOXOMUMOCTh JNeiicTBUS — Oe3neiicTBue (M HalaekIa Ha
CYACTJIUBYIO CIIy4allHOCTB); IOJIOXKHUTEIBHOE pa3BUTHE (LIAHC, YCIEX) — HEraTHBHOE
pa3BuTHe (Heynada, Heycrnex). B gokmaze MBI paccMaTpuBaeM CEMaHTHYECKHE
npeoOpa3oBaHusl JIEKCEMBl puUCK W €€ TPOU3BOJHBIX PUCKOBbLU, PUCKOBOU U

puCKOGaHHblIZ, KOTOPBIC OTpaXaroT OGHIPIC TCHACHIUN B COBPEMCHHOM PYCCKOM S3bIKE.

KimroueBble caoBa: Puck, Kounenryamuszamms, Pycckuit S3pik, PuckoBsiif,

PuckoBaHHEIH.
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BBenenne

CoBpeMeHHOE  S3BIKO3HAHHWE  aKTUBHO  pa3pabaThIBaeT  TEMaTHKy O
B3aMMOCBS3aHHOM TIPOCTPAHCTBE UYENOBEKA, S3bIKa, 0OIIECTBA, KYyJIbTYPHl B CaMBIX
pa3sHOOOpa3HBIX  (opMmaTax, CHOCOOCTBYIOIIMX  BBISBJICHHIO  KOTHHUTHBHBIX
MEXaHU3MOB BOCIIPHUATHS U OLEHKH ICHCTBUTEIHHOCTH. B cBoeM HccieloBaHUU
«CormocTaBieHHe KyNbTyp uepe3 IIOCPEICTBO JIEKCHKH M MparMaTukm» A.
BexOuiikass BBOOUT HOHATHE «KYJIBTYPHOTO CIEHApHA», IEIBI0 KOTOPOI'O aBTOP
BUIUT HE B ONMCAHMH, KaK BEIYyT ceOs BCe WICHBI JAHHOTO OOIECTBA, a «YETKO
cOopMyIHpOBaTE T€ HOPMBI, C KOTOPHIMH JIIOJY 3HAaKOMBI (Ha CO3HATEJIHHOM,
MOJyCO3HATENIbHOM ¥ ITIO/ICO3HATEIbHOM YPOBHE) M KOTOPHIC  SIBISIOTCS
STAJOHHBIMHU (periMaMM ISl JAHHOTO S3BIKOBOTO KOJUICKTHBA (BHE 3aBUCHMOCTH OT
TOTO, CICTYIOT UM HJIM OOXOISAT UX WICHBI 3TOTO KOJUICKTHBA)». (BexxOumkas 1999.
653) CpoeoOpazHast MaTpulla IO3HABaTeNbHBIX cxeM (¢peiimMoB), «Hanboee
PacTpoCTPaHEHHBIX B JAMAXPOHHOM (IIPOJOJDKAIOIMIEMCS BO MHOTHMX IOKOJIECHHUSX)
coobmiecTBe (BMECT€ C CHMBOJAMH M MHPOBO33PEHUCCKUMH yCTaHOBKAMH)»,
cornacHo H.C. Po30oBy, cocTaBisioT HaroHanbHBIH MeHTanuTeT. (Po3os 2010. 62)

Hannuwne OTIpeIeIeHHBIX YCTOMYUBBIX KyJIbTypHO-HAI[MOHAIBHBIX
NPEJCTABICHUH, MOXOXMX Ha HAIIM WIH OTIMYHBIX OT HHUX, OCOOEHHO SPKO
HpOsIBIAETCS B Y4eOHOW ayAWTOPHHM IPH HM3YYEHHH WHOCTPAHHOIO Ss3bIKa. bes
HETIOCPEICTBCHHOTO KOHTAKTa C HOCHTENSIMH SI3bIKa MCTOYHMKOM 3HAaHUI 00 HMX
MEHTAJIUTETE, HAIMOHAJIBHOM XapakTepe M KyJIbTypHBIX CLEHApUAX IOBEICHUS
ABJISIETCS U3yYaeMblil HHOCTPAaHHBIH S3BIK.

KoneuHo, koraa pedb HAET O PYyCCKOM M OOJITapCcKOM SI3bIKaX, TO KBaTH(pHUKAIHA
«UHOCTPaHHBIC SI3BIKM) KAXKETCS MPEYBEIMYCHHOH BBUILY HMX OOIIMX CIABSHCKHX
kopHed. Ho 3ToT (akT nenmaer ananu3 emie Oosiee ONPaBAaHHBIM U HEOOXOIUMBIM.
SBnseTcst u GIN3KOPOACTBEHHOCTH SI3bIKOB OCHOBAHHEM ]IS BBIBOJIOB O CXOXKECTHU
B BOCIIPUATHH JI€HCTBUTENEHOCTH?

B mownckax oTBeTa Ha BOIIPOCHI O KYJbTYPHO-HAIIMOHAIBHBIX NPEICTaBICHUAX,

OTPAXCHHBIX B A3BIKC, MHOTHC JIMHTBUCTBI CEIrOJHA HUCCICAYIOT MPOLCCChI
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KaTeropu3aliyi ¥ KOHUENTYyalIn3alii, N3y4aloT KOHIENT KaKk eIUHUIY CO3HAHUS U
rII00aJbHYI0 EIWHUIY MBIIUICHNS dYelioBeKa. B OonrapckoMm S3bIKO3HAHHM B
HOCJIeIHEe BpeMsi TOSBHJIOCH MHOI'O TPYZIOB, TOCBSIIEHHBIX HCCIIETOBAHUIO
pa3HOOOpa3HBIX KOHIENTOB, TaKUX KaK 6pems, NpOoCmpaHcmeo u osudicenue /M.
Brrosa/, gospacm /[. Murtes/, ceobooa IT. ﬁopnaHOBa/, cayorcums /| 1IB.
T'eopruesa/, monuanue /Cr. IletkoBa-Kanesa/, ucmuna u nooce /II. Vnuesa/,
cuacmue, epems, npasoa /10. Yakbposa/, ycnex /H. ViBanoBa/ 1 MH. zp.

Ilens HacTOsALIEH CTAaTbU CBs3aHA C AHAJIM30M KOHLENTA puUCK, KOTOPBIH
CUMTAETCs OJHUM U3 0a30BBIX KOHLENTOB OOIEYENIOBEYESCKOW KapTHHBI MHpA,
CBSI3aHHBIX C TPEACTABICHMSAMU JIIoAeH 00 oOmacHOCTH, C 3aKOHAMH HX
cymiecTBoBaHMA U BbDKMBaHUS B Mmupe (Edumoma 2008. 138). KonkxpeTHbIM
IIOBOJIOM JUISl HAINMCAHHsI STOH CTAaTbM SBISIOTCS ITIPHJIAraTeNIbHBIC PUCKOGbIl,
PUCKOB0Ul N puckosanuwlii. TpyITHOCTH B WX YHNOTPEOJEHUH ecTh Jaxke y Oosnrap,
M3YYaIOMNUX PYCCKUH S3BIK (B Y4eOHOH ayJUTOpHUU C KOTOPBIMH MBI paboTaeMm),
HECMOTps Ha OJIM30CTH SA3BIKOB, TEM OoJiee ISl aHIJIOSI3BIYHBIX HOCHUTENICH, TaK Kak
9TUM JIBYM JIEKCEMaM COOTBETCTBYET B aHTJIMHCKOM TOJIbKO OJIHA — risky.

JlekceMbl puckobili U pUCKOBAHMbLI SBISIOTCSI TIPOU3BOJHBIMUA OJJHOTO M TOT'O
K€ CYIIECTBUTEIBHOTO — puUCK, W CIIOBapH KOHCTPYHPYIOT HMX CEMaHTHYECKOe
MPOCTPAHCTBO JIOTHYHO 0 OTHOIIEHHIO MPOU3BOJSIICH JIEKCEMBI: ‘OTHOCSIIUECS K
pHUcKy’.

Ho uro Ttakoe puck? W kakum 00pa3oM B NPOW3BOIHBIX IPHIIAraTeNIbHBIX

OTpa’kaeTcs ero cyTb?

OcHOBHas1 YacTh

Puck — momsarme, m3BecTHoe Bcem mogiMm. H.H. Edumoa mumer, dro
,,[IOHNMaHHEe W MPEeABUJACHUE TOBEJCHU JIOIe B OOJBIIMHCTBE CIydaeB TpeOyeT
MMOHUMAaHUS TIOHSTHS PUCK U €T0 CYIIHOCTH U 3TO TaK, MOTOMY YTO PUCK CBSI3aH C

NPUHATHEM pelIeHuH, ¢ ompejeieHueM crpareruit nosenenus (Edumosa 2008.
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134). CnenmanpHOE€ BHHMAaHHE 3THM BOINPOCAM YAGNSAETCS B MCHXOJIOTHH, IIie
CUTyallud, CBS3aHHBIE C PHCKOM M €ro MOCIEACTBHAMH, HA3bIBAIOT ,,APaMOi
HeoOxonumocTH Beibopa” (Mnues 2004. 12).

KorautuBHasgs cxemMa  BOCHPHATHS  pUCKA  CTPOMTCS HAa  CIWHCTBE
MPOTUBOIOIOKHBIX CMBICIOB: 3TO MOTEHIMAIbHAs BO3MOXKHOCTh U €€ pean3aIius
(onacnocms, yeposa); HEOOXOIUMOCTh JEHCTBUS W TOJIOKHUTEIHHOE pa3BUTHE
cutyauuu (wauc, ycnex) Wi HETaTUBHOE pa3sBUTHE CUTYallUH (Heydaua, Heycnex,
nposar).

Cutyanus pucka tpedyeT 0co00i aKTHBHOCTH CO CTOPOHBI CyObekTa — Tpedyer
U €ero mpeaBapuUTENbHOM OLEHKHM, M ero neictBusa. Kak ykaseiBaer B. nues,
»CYIITHOCTb PHCKA — 3TO CBOCOOpa3HbIH (PUIIBTP, KOTOPHIA YeOBEK HAKJIaJbIBACT Ha
MH(OpMAaLMIO 0O MUpPE U Ha CBOM JICHCTBUS B HEM, OLICHHUBAs IOCIEICTBHS IS ce0s
KaK yrpo3a wiu moik3a. Wi, 6onee 0000mmenHo, kak ansTepHatuBa’ (Tam xe. 30).

B nunHrBHcTHKE JeUHUPOBAHUE TIOOOTO KOHIENTa HAUYMHACTCS C ONPECICHUS
€ro MOHATUHHOTO S/Ipa, a 3TO 03HAYaeT aHAJIN3 CEMAaHTHKH KIIIOYEBOTO CIIOBA.

TonKoBEBIE CIIOBapH KOHCTPYHPYIOT CMBICIIOBOE IPOCTPAHCTBO JIEKCEMBI pUCK B
PYCCKOM SI3BIKE CIIEIYIOIIUM 00pa3oMm:

B pyccxom s3bike: Puck 1. Bo3MOXHOCTE OACHOCTH, Heydauu. Momu Ha puck.
be3 secaxozo pucka. C puckom ona owcusnu. I pynna pucka (epynna nuy Hauboiee
noogepoiceHHbIX pucky). 2. JlelicTBUe Haymady 6 Hadedcoe Ha CHUACMIUBBIU UCXO0O.
Ha ceoii puck. Ha ceoti cmpax u puck delicmeosams, nOCMynamy (HOIHOCMbIO HA
¢80 omeemcmeeHHocmy). Puck — 6nacopoonoe Odeno pasze., wiymi. — MOJICHO,
cmoum puckHymos, nonpoboeams, Puckoeams — 1. JleficTBoBaTh, 3Has 00
HAMEIOLIEMCsl pUCKe, omacHOCTH. He 6Goumca p. kmo-u. 2. KeMm-ueM moaBepratb
KOro-uto-H. pucky (B 1 3Hau.) p. Ceoum 300posvem. 3. C neonp. Ilomseprarbes
PHCKY, CTaBUTH ceds Mepel BO3MOXKHOW HETPHUIATHOCTBIO. Puckyem onozoamo.
(Oxeros C.U. u lIsenosa H.FO. TonkoBslii cnoBapsk pycckoro s3bika: 80 000 cios
u (¢paszeonornueckux Bbolpakenuil / Poccuiickas akagemus Hayk. MHCTHTYT

pycckoro s3eika uM. B.B. BunHorpagoBa. — 4-¢ wu3A., NOMOJIHEHHOE. — M.:
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A30OykoBHUK, 1999. — 944 c.); ans cpaBHeHUS W B OoyrapckoM s3wike: Puck — 1.
BB3MorkHa onacHOCT. M31aea ce na puck. 2. JlelictBue Hacnyka. [l]e 2o nanpass na
puck. 3. Bp3moxHa 3aryba mpu ThProBcka AEWHOCT. [l]e denum pucka nopaswo.
Puckyeam — cB. 1 HECB. TIpX. U Henp. M3maram (ce) Ha pUCK, peanpreMaM Hello,
CBBp3aHO C puCK. He cmes oa puckysam. Puckysax owcusoma cu. (bpnrapcku
TBJIKOBeH peuHuK 2002. 843)

OOuMHu B KOHIENTYAIU3AI[UH PHCKa B O0OWX s3BIKaX, COTIACHO CJIOBapHBIM
OTIpeNIeNEeHUSIM, SBIAIOTCSA MOTCHIMAIBHOCTh €r0 BO3HUKHOBEHUS — ‘BO3MOJCHAS
onacxHocms’, 8b3MOJCHA onacHocm (HECOMHEHHO OJTHMOIIOTHSI CaMOro CIIOBa,
BOCXOJSIIETO K JpEeBHETpeuecKoMy ‘Fisikon’, ‘OTBecHas cKana’, HaKJIaJbIBaeT
OTIIEYaTOK Ha ero ocMbicieHue, 00 3rom Edumora 2008) u meiicTBue cyObekTa B
YCIIOBHSAX HEOTIPEIEICHHOCTH — ‘Oelicmgosams Hayoauy ', Oelicmeue HaciyKd.

B pycckux ClOBapHBIX CTaThX M B IPOBEACHHOH aHKETe C HOCHUTEISIMU
PYCCKOTO s3bIKa OOJIBINE OIEHOYHBIX ONPCACICHUN CHTYallud PHUCKA: PUCK —
01a20poOHOe 0eno; pPUCK ONPABOAHHbIL, eCMEeCMBeHHbII, J0SUYHbILU, OCHOBHOL,
CyujecmeeHmbll.

B crnoBapHoii crathe Ha OONTapcKOM S3BIKE HE MPHUCYTCTBYIOT OLCHOYHEIC
QJIEMEHTHl CUTYyallUM pHUCKAa — HE YINOMSIHYTa BO3MOXKHOCTH IOJIOKHUTEIHHOTO
UCXO0Jla CUTYyaIluH prucka. Ho B aHKeTax Bce onpamrmBaeMble OOIrapcKue CTYICHTHI
(100 genoBek) OTBETHIIH, YTO PUCK I HAX MOJIOXKHUTEIBHOC SBJICHUAE W KOT/Ia OHU
MpeNpPUHUMAIN PEIINTENbHBIE NeHCTBHs B HeompeeleHHo cutyaruu (58%), To
MTOTyYaIT! TIOJIB3Y IS CeOsL.

WnromMaTHyHbIe BRIPAXKCHHS C JICKCEMOU puck B OONTapCKOM SI3BIKE OTPaXKAOT
MParMaTUYecKyl0 YCTAHOBKY BOBJICYEHHOTO CyOBEKTa M aKIEHTHPYIOT KOHKPETHOE
M3MEPCHUE TIONB3BI: PUCK neuenu, puck 2ybu, 0a cu pazoerum pPUcKka NopagHo.
JedunHupoBanne pucka B TPOBEIACHHOW aHKeTe C WHGOPMAHTAMH CBS3aHO
MPEUMYIIECTBEHHO C KOJIWYECTBEHHON IIKATIONH MUHUMANbHBIU — MAKCUMANbHBI

puck (85%).
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B pycckoMm s3BIKE YCTOWMYMBOE BBIPAXKCHUE ‘0eliCmB08amyv HA CEOU CMpax u
puck’ oTpaxaer pediekcuio cyObeKTa MO OTHOUIEHHIO CBOUX CaMOCTOSITENbHBIX
PELIMTENbHBIX ICUCTBUI B YCIIOBUSX HEOINPEACICHHOCTU: ITpUMeUarTeseH TOT (aKT,
YTO pacUIMpseTcs CEMaHTHYeCKOe IPOCTPAHCTBO KOHIENTA puck, CyOBEKT
BKIIIOYAaeT eIle OAWH MapaMeTp pe¢eKCHH — OLEHKY CBOEro TYIIEBHOTO
MepeXKUBaHUS.

AHann3 nyOIMIHUCTHYECKUX TEKCTOB, B KOTOPBIX YHOTPEOJICHBI IMpEIUKaTHBIC
CJIOBOCOYETAHUS C JICKCEMOH puck, TIOKa3bIBaeT METAQOPHUCCKIE MPEACTABICHUS U
pycckux, W Oonrap O pucke KaK O HaxXOmAImIeMCS PAIOM C CyOBEKTOM, HO
CKPBIBAIOIIEMCS, COIYTCTBYIOIIEM WIIM YIPOXKAIOMIEM CYIIECTBE WM CYIIHOCTH,
KOTOpBIE HYXHO OTKpPBITh, aTaKkoBaTh, I00€XKJaTh, MPOBOLUPOBATH WU
mpeBo3Morarh, u30eratb, OTKIOHATh, MPHYEM OYEHb YacTO JIEKCeMa puck
YIOTpeOIsieTCS B MHOKECTBEHHOM YHCIIC, YeM JOCTHTaeTCsl OoJiee BBICOKAs CTETICHB
HKCIPECCUH B UMITIMKAIIMN ONTAaCHOCTH:

»MaXOPUTApHOTO TJIACyBaHE Kpue 02pOMHU puckoee /p. Maswcopumaphwiii 6om
CKpbl6aem 02poMHble PUCKU; BUCOKATa TEMIIEPATypa Kpue puckose 3a 30pagemo /p.
Buicokas memnepamypa ckpwvieaem pucku 07 300poévs; bexxaHckaTa BbIHA HOCU
2onemu puckoee /p. Bonna bedcenyes necem 6onvuue pucku; IIpe3nieHTbT CBUKBa
KCHC 3a reomnojMTHYeCKATE NPOMEHH U 3a puckogeme nped bovarapus /p.
IIpesunent c3piBaer KCHC mo Bompocam O TeONOJUTUYECKUX HM3MEHEHMSX U
puckax nepen bonrapueii, KadecTBoTo Ha 4oBeka aa npegwvimozéa 6edu u puckose
/p. Kauecmeo uenosexa npegosmozams 06e0wvi u pucku; [1o0 BB3MOXKHOCT uzbszeaiime
puckoseme /p. Ilo eozmoodicnHocmu uzbezatime puckog, Bo3pacTHble 0COOCHHOCTH
CIOCOOHBI NPOBOYUPOBAMb PUCK PAHHETO MPHUOOIICHUS K ANKOTONI0 U KYpEHHIO;
Puck ne scecoa sedem x mpodbiemaM u omacHocTsAM; He Ooitrecy uomu ua puck!;
Tonpko B 3TOM CiIydae COLMAIBHAs 6bl200d OM HAKA3AHUA  HAYUHAem
nepesewusams puck u pacxoosl u Ip.

[epconudukanms pucka Kak rocts, KOTOPOro NpUHUMAEM, MPEICTABISET PUCK

KaK IMO3UTHBHOC sIBIICHHE: ,.[Ipuemam ewv3xumumennus puck oa 6woa wcus! /p.
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 [punumaio socxumumenvuviii puck ovims dncugvim! “ (Xpucro ®oteB, Cobpanue
counnenuii, 1998. 156), ,, Ceobo0ama e omeosopHocm, HO Ms e U Npuemane Ha
puck” /p. ,,Ce0600a — 5mo OMEEMCMBEEHHOCMb, HO OHA O3HAYAem U NPUHAMUE
pucka*®; ,, Enepeuuen, obuua oa oomunupa u npuema puck’’/p. nepeuunvlii, i0oum
OOMUHUPOBAMY U NPUHUMAEm PUCK, ,, Pewenue npunams puck npugeno x ycnexy’ n
JIp., B KOTOPBIX JIEKCEMa puck yrnoTpeoisieTcsi B €AMHCTBEHHOM YHCIIE.

CoBceM HMHYIO KOHIENTYaJbHYI) MOJENb UMEET puck B JIeJoBoH cdepe (M B
PYCCKOM, U B OOJTapcKOM SI3BIKAX): PUCK usmepsaiom 6 mounvix npoyenmax (35 %
pucka O3Ha4daeT WCYHCICHHE HETaTHBHBIX IOCIIEICTBUHA PasBUTHS ONPEACICHHOU
CUCTEMBI).

Kpome TOro B OKOHOMHUKE pUCK/DUCKU  KIACCUQUYUPYIOM: W3BECTHBI
pempocnekmugnble, MeKywue U NepcnekmueHvle pucku, NOAUMUHecKue U
9KOHOMUYECKUe  /KoMMepuecKue/;,  GHewlHue U  GHYMpeHHUe;  uucmole U
CNeKyIAmueHble,; npouszeoocmeenmbvle, Qunancoswie, cmpaxoevie;
OpeaHU3ayUOHHbIe, — DLIHOYHble, KpeOumHvle, IopuouyecKue, npupooHvle U
mexHuyeckue, 00OveKkmueHvie U CYOvbeKmueHvle, PUCK  638eUUBAIOM;  PUCK
CMSAYAIOM, PUCK MPAHCHEPUPYIOM, PUCKOM YIPAGISION.

B nemoBoit cdepe puck mMeeT TONBKO OJHO W3MEPEHHE — H3MEpeHHe
HEraTUBHOT'O UCXO/A.

Ha mHammx Tr7a3ax cioBo pucku u3  (PUHAHCOBO-3KOHOMHYECKOTO U
IOPUIMYECKOTO JAUCKYpca IEPeXOJUT B MyONUIUCTHKY W Pa3TOBOPHYIO pEdb,
o0peTasi KOHTEKCTHYIO HIOAHCHPOBKY. B cTaTthe MOZHOTO pOCCHHCKOTo Ipo3anKa,
modta u myomunucra Jm. BeikoBa «Bamuth w3 crpaHbei?» umrtaem: «B Poccum
OoJpIIe BCEro LEHWTCS MOJYNPU3HAHHBIN TeHWH, HEOQHIUAILHBIH aBTOPUTET. A
BJIE3Th Ha BEPIIMHY MUPAMHIBI, OT KOTOPOM HHYEro He 3aBUCHUT (KpoMe IpaBa
0e3HaKa3aHHO THIPUTH OOJIBIINE IEHBIH, HO BEJb Y ATOTO 3aHATHS C8OU PUCKLL), — HE
3HaI0, 3a4eM 310 HyXHO?» (brikoB 2011. 44). «B ynpaénenuu puckamu st SKCIEPT»
— 9TO TpHU3HAHHE BHIHECEHO B 3arjlaBue CTaTh O JIMAEPE KYJIbTOBOM

«pokmoncoBoit» Tpynnsl «Mymuit Tpomns» Wibe Jlaryrenko. B oGmupHOM
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WHTEPBBIO C HUM BBIZCTICHA C ITOMOIIBIO JOMONHUTEIBHON BPE3KH B TEKCT TOJNBKO
OllHa, BecbMa XapakTepHas (pa3a My3bikaHrta: «[JaBHOE — JOHECTH A0 pedAT
OUYEBHU/IHYIO, Ka3aJIOCh ObI, MBICTb: B JF0OOM HaUMHAHHUH PUCK €CTh YK€ U3HAYaIbHO,
HO, €CJIM HAYYUTBCA OTHM PUCKOM YNpAGIamb, — MOXKHO JOCTHYb TOpasio
Oompiiero, yem maanupoBam» (Jlaryrenko 2011. 6).

bnaronmapss KOHILIENTY «PHUCK» B PYCCKOS3BIYHOW Cpefe MPOXOIAT pa3sIndHbIC
CTaJUM aJalTallid aH[JIMIU3MBI, O0O3HAYAIOIINE HOBBIC [UISI POCCHUCKON
JCHCTBUTEIIFPHOCTH U MEHTAJIBHOCTH SIBICHHS — TPYJHO OCBaWBacMbIe (COTJIACHO
MHCHHIO HOCHUTEIICH PYCCKOTO S3bIKa), MAJOMIOHATHBIE U Hebe3zomacHble. Tak, ['.H.
CkisipeBckasgs — KIacCHQUIMPYET  CIOBO  GeHUYPHblll  UCKIIOYUTEIBHO  Kak
npodpeccrnonanmsm: «BeHuypHbii. @un. HampaBneHHelii Ha (QuUHAHCHpOBaHUE
HOBEIX HEaNpOOMPOBAHHBIX HIICH, IPOCKTOB U T.II. H CEI3AHHBIU ¢ puckom». B 1o xe
Bpems B.T. IloHomapéB B cermMeHTe MPOQECCHOHAIN3MOB YK€ BEICTPAHBACT
CHHOHUMUYECKUH PsIi, YTO CBUACTEIBCTBYET O CBOCOOpPa3HOM «OOpYyCEHUH»
3auMcTBOBaHMs: «BeHuypHbIi (pUCKOBBIH) Ou3Hec 6Ousn. — OcHOBHas ¢opma
TeXHOJornuecknx HoBoBBeneHui» ([Tonomaper 1996. 198).

[Iporecc amanTanuy MpU COOTHECEHHOCTH C KOHIIENITOM «PHUCK» HaOM0IaeM
TaKkKe y Jpyroro asrmummsma: «Ha camoMm ke gene CIOBO «oayHuiugmuuey
O3HayaeT CKOpee HCTOPHI0 OTKa3a OT yclieXa B ero OOIIEHPHUHSATOM HNOHUMAaHHH.
Bens ToTOBHOCTB notimu Ha puck, 0TKa3aBIINCh OT BEICOKOOIUIAYHBAEMON PabOTHI U
TIOJIOXKCHHUS B OOIIECTBE PaJyl BOIUIONICHHS CBOUX HICAJOB WIIM YyBCTBAa CBOOOJIHI,
YIOBOJBCTBHE HE s Kaxkaoro» (Turosa 2011. 157).

OTOMYy TIOHATHIO IIOCBSIICHBI CTaTbl B OONTapCcKodl  COLMOJIOTHH:
Saynuwugdmunevm e chbBpeMeHeH (eHOMeH, 3acsrall Bce moBede cepu Ha JTUIHUSL
u npodecnoHaneH XuBoT. Ha QoHa Ha MaTepHATMCTHYHHUTE MPEACTaBH 3a IOOBP
JKHBOT, TOOPOBOTHOTO OTKa3BaHE OT BHCOK J0XOJ, KapHEepHO IpeyCIsBaHE HU
MOCTUraHe Ha (PMHAHCOB YCIEX B MMETO Ha JINYHOCTHOTO Pa3BUTHE U CBOOOIA, Ha
OpBB TOTJIEA H3MVIeXKTAa HEMHUCIMMO W QJOTHYHO. BhOpekn ToBa, B peamua

HU3CJICABAaHUsA Morar aa 6’[))18.T OTKPUTHU HWHAWKAOWUKU 3a (byHI[aMeHTaJ'[Ha ImpoMsaHa
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KbM HaMalsBaHEe Ha 00OpOTHTE Ha 3a0BP3aHOTO EXKEAHEBHE, OTKHCBAHE OT
KOpIIOpaTHBHATa CpeAa M JKeJaHHE 3a MO-MalKo BpeMe, NpeKapaHo Ha paboTHOTO
MscTo Jlokato 6e300KHO OoraTuTe CTPOST IENH 3arpaJieHu CENUIa, KbACTO IHIIe
HE MOXXE Ja IMPEXBPBKHE, 3aMbLH, XOTEJH, HOBHU CTPOUTETHH (PUPMH U APYTH
NOJO0HHW, TPEAVMMHO  OOCTY)XBaIlli  CTPOUTEICTBOTO M  XOTEIHEPCTBOTO
HOPEINpHUSITHS, B U3BECTEH CMHUCHI T€ CBHIIO C€ 3aBPBINAT KbM IMPHUPOIOCHOOpa3eH
JKMBOT, HO...B IBJIHUS MYy JYKC. /p. «/Jaynuiugmune SBISETCS COBPEMEHHBIM
(eHOMEHOM, OXBaTHIBAIOLIMM Bce Oombmue cdep THMIHOM M HpodeccHOHANBEHON
*m3HH. Ha ¢QoHe MaTepHanncTH4ecKuX IPEACTaBICHHH O XOpOIIeH >KW3HH,
JOOpPOBOJILHBIM  OTKa3 OT BBICOKOTO JIOXOAA, KapbhepHOTO TIPEYCIICBaHUS W
JOCTHXEHHS (PMHAHCOBOTO ycIiexa BO MMsI JIMYHOCTHOTO Pa3BUTHS M CBOOOJBI, HA
MEPBBIN B3MIIAA KaXKETCsT HEMBICIMMBIM W ajornyHeiM. HecMoTps Ha 31O, B psine
HCCIIEZIOBaHUI MOTYT OBITh OTKPBHITHI MHIUKALUK O (YyHIAMEHTAJIHHOM HU3MEHCHHH
B CTOPOHY 3aMeIeHUsI 000pOTOB €KEIHEBUS, OTPBIBA OT KOPIOPATHBHOMN Cpelbl U
JKeNIaHWs [IPOBOJUTH MEHBIIE BpeMEHH Ha pabodeM mecrte. [loka odeHp Ooratsie
CTPOSIT IeNIbIe OTPAXKACHHBIE CEeNICHUA, Ky/a HUKTO He MOXKET IPOHUKHYTh, 3aMKH,
OTeNI, HOBBIE CTPOUTENbHBIE (DUPMBI M Jpyrue MOA0OHBIE, MPEUMYIIECTBEHHO
00CITy’)KMBAaIOIIME CTPOUTENBCTBO M TOCTUHUYHBIA OH3HEC TpPennpusaTus, B
HEKOTOPOM CMBICII€ OHM TOXE BO3BPAILAIOTCS K MPHPOIOCOOOPA3ZHOMY CTHIIO
JKU3HH, HO ... B TIOJTHOM Jrokce.» (bp3oBcka 2016. 1169, nep. ¢ 6one. H.HU.)

B xoMMeHTapHsX 3TOr0 TepMHMHA MPEACTaBIICHA TakKe JKUTEHcKas Guiaocopus,
KOTOpasl IMeeT CHelu(pUIEcKyIo ,,00rapcKy0 oKpacky”: , /Jaynwugmune! 3amo
He?! UaTepecen Obirapcku BapuaHT?! 3amioTo, BCHITHOCT, HOBOOOTATAIIINTE CHIIO
HE ce MMOJYMHSBAT Ha HUKOTO U HE clia3Bat npasuia. Hal-rmaBHOTO €, ue ce oTnaBar
Ha cebe cH, a HAKOM W Ha ceMmeicTBara cu /p. ,Jaynuwugmune! Tlouemy Her?!
WuTepecusrit 6onrapckuii Bapuant?! [lotoMy 4TO, B CYIIHOCTH, HOBOHCIICUEHHBIC
6oraum Toxe He MOAYMHSIOTCS HUKOMY M He coOmonaroT npasmi. Camoe TiIaBHOE
TO, YTO OHHM IOCBSAIIAIOT ce0s1 cebe u cBoeit cembe ... (Munesa 2011, nep. ¢ 6oze.

H 1)
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[Iupoko pacnpocTpaHeHA B XHUBOKH PYCCKOH pedn HIyTJINBAasi MOCIOBUIA
«KTO He pHCKyeT, TOT He MBET IIaMIIaHCKOoe / maMmaHckoro». E€ 3HaueHue
NPUPABHUBACTCS K 3HAUCHUIO MOCIOBUIEI «bbuta — He Obutay (Xumuk 2004.
701). IlomynspHOCTH STOH MOCIOBHLEI B COBPEMEHHOM PYCCKOS3BIYHOM
(doJpKIOpe IOKa3bIBAIOT MHOTOYHCICHHBIE OCTPOYMHBIE, a MOpOi U
ByJbrapHble, nepeneiku: «KTo He pHCKyeT, TOro He XOpOHST B rpoOy u3
KpacHoro aepesa», «KTo He puCKyeT, TOT He IbET BaIOKOPIUH», «KTO He
pHCKyeT, TOT He TBET BalepHaHKy», «KTo He pHCKyeT, TOT He IbET
MIAMITAHCKOTO. A KTO PHUCKYET, TOT BooOme He mbET» (MokueHko, BamsTtep

2008. 384).

Ha nam B3rmsaa, nBa mapoHuMa — puckogOii v puckOewlii BO3HUKIN B PEUn
OuzHeca.

CoueTaeMOCTb IpUIAraTeIbHOrO pucko6Oii ‘OCHOBAaHHBIM Ha pUCKE’ —
puckosOil MeHeONCMeHm, COelKa, npemus, CIMpaxoekd, Haobaeka, ciyyat, dopoea,
npukiouenue — yKa3blBaeT Ha aTTPUOYHHIO HEOAYIIECBICHHBIX OOBEKTOB, B TO
BpeMsl KaK puckOewlii TPOSBISET CEMAaHTHYECKYI0 H30MPaTEeIbHOCTh TOJBKO II0
OTHOIICHHUIO OJYIICBICHHBIX CYOBEKTOB: pUCKO6bl TapeHb, KOMaHIa, HMes
3Ha4YeHHE ‘TOTOBBII HA PUCK’.

C nekcemoit puckQebtit ¢ iomeTon npocmopey. (puckOgoe neno, puckOswiii
nmapeHb) B TONKOBBIX cnoBapsax: C.M. Oxerosa u H.1O. IlIBenoBoii; B CroBape moj
pen. A.IL. EsrenbeBoii (CioBaps pycckoro sizbika: B 4-x T1. / AH CCCP, UH-T pyc.
a3.; mox pen. A.IL. EBrenseBoif. — 2-e u3a., ucnp. u gom. — M.: Pycckwuit s3s1k, 1981
—1984. T.: 3. IT—P. 1983. - 752 c.); HECHOpMaTHBHOH JEKCHKH pyccKoro s3bika JI. 1.
Ksecenermya (KeeceneBma JI.M. TomKoBBIH ClIOBaph HEHOPMATHBHOH JIEKCHKH
pyccxkoro s3bika / JI.M. Ksecenesuu. — M.: OOO «M3patensctBo Actpens»: OO0
«MznarensctBo  ACT», 2003. — 1021 c.) HauMHAeT KOPPENHPOBATH JIEKCEMa
oe3pHckoewtit ¢ ioMeToit kommepy.: Oe3pHckoeas unancosas OesmenbHOCHb,

be3pHckosasn 0oxoonocms (B cnoBape o pen. I'.H. CkisipeBckoii).
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[IpunaraTenbHOe puckoéanublil BXOIUT B ONWH CHHOHUMHYCCKHHA PO C
IpUIaraTeIbHbIM puckogQil, MMes 3HA4YCHHE ‘CONepXalluii PHCK’, ‘OIMacHBIN’,
‘3aBEIOMO OTACHBIM’ M COYETasICh ¢ HEOIYNIEBICHHBIMU CYIIECTBUTEIbHBIMU —
PUCKOBAHHBIU KANUmMal, busnec, 0eno, NOCMynoK, wae, npeonpusmue.

Crnoapu (Oxeros C.H. u lIBegosa H.}O. TonkoBEIi CI0Baph pyCCKOTO S3BIKA:
80 000 cimoB u (pa3eosorHUeCKUX BhIpaxkeHUd / Poccuiickas akagemus Hayk.
WHcTutyT pycckoro s3pika uM. B.B. BuHorpanosa. — 4-e u3a., JoNOIHEHHOE. — M.:
A3OykoBHUK, 1999. — 944 c.) takke comepkaT MHpOpManuio o0 yIOTpeOIcHHH
9TOr0 CcjloBa B 3HAYEHUH ‘HE COBCEM NPUIUYHBINA’, ‘IABYCMBICICHHBIN
PUCKOBAHHDIL MYATIem, ULymKU, OCMPOmda, 8blPadCeHuUe.

CeromHs 3a CYET pACHIMPEHHS COYETACMOCTH STOrO MPHIATaTeIbHOTO (MBI
3aMETIIIN TOJBKO TPHUMEPHl COYETAEMOCTH CO CIIOBAMHU J#CEHWUHA WU O0e8YuIKa)
MOXKHO HaONfOIaTh 0Opa30BaHHWE HOBOTO 3HAYCHUS: ‘CMEIBIH’, TFOOAIIMA pHCK’,
‘TOTOBBIA HAa PUCK’, ‘CTPEMSIIUICS K PUCKY’: ,, — BBI puckosannasn oscenwuna! —
yneIOHyJICS et Oanu. — Hert, g nmpocto aBanTiopucT 1o nyxy!” (I'yptpux 2017. 82);
puckoeannas Oesywika /0 JeBYyLIKe, Aeiarolledl omnacHble ceindu Ha OOJBIIONH
BbICOTE/; ,,BOCXUTHUTENBHOE AJIMHHOE Toyy0oe MIaThe U3 IIeNKa MPH KaKAOM Ilare
UTpajio, CJIOBHO JIETKas MpHOpEX Has BOJHA IPU CIHOKOHHOM OpH3e, M OTKPHIBAIO
BHHU3Y H3SAIIHBIC, MO IBET IUIaThs, TY(QJIM Ha MIIHIbKAX, CTPOHHBIC HOTH YYyTh
BBHIIIIC BOCKOBBIX HWKp, a HaBEpXy TO, YTO MOTJIA OTKPHITH CaMasi PUCKOBAHHAS

arcenuguna’”’, Huxonoe 2017. 67)

3akaouenne

HHTepec k B3aMMOCBSI3aHHOMY MPOCTPAHCTBY YEJIOBEKA, 0OIIECTBA M KYJIbTYPHI
B CaMbIX pa3HOOOpa3HbIX opMaTax, KOTOPBI XapaKTepu3yeT COBPEMEHHYIO HAyKY,
CHOCO6CTByeT BBIABJICHUKO KOTHUTHUBHBIX MECXAaHU3MOB BOCHpI/IHTI/IH U OILICHKH
JICHCTBUTEIILHOCTH. Hccnenosanue MPOLIECCOB KaTeropu3aiuu u
KOHIICTITyaJIM3alliy, aHalM3 KOHIICNITOB KaK CIWHHUI[ CO3HAHUS YelIOBEKa OYCHB

OCJIEA0BATCIIBHO MOXKHO IIPOCIICAUTD B pa60Tax COBPCMCHHBIX JIMHTBUCTOB.
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CrpemiieHne y3HaTh OOJIbILIE O MHOTOU3MEPHOM KYJBTYPHOM, OOLIECTBEHHOM U
JIMYHOM NPOCTPAHCTBE YEJIOBEKA JIOTUYHO JOTONHACTCS UCCIIEA0BAaHUEM €ro S3bIKa,
MO3BOJISIIOIEM INPOHUKHYTh B c()epy MEHTaJbHOCTH M PacKpBIBAIOLIEM CIOCO0
YIICHEHUsI MUPa B TOI I MHOM KYJIBTYype.

[IpoBeneHNEe CONOCTABUTENBHBIX PAaKypCOB C IPYTHMH S3BIKAMH  SBJIACTCS
OTJIMYUTEIbHON XapaKTePUCTHUKOH MHOTUX M3 JTHX TPYIOB, 4YTO IIO3BOJISIET
MOTYYUTh MHPOPMALHIO 00 YHUBEPCATBHOM U CIICLU(PHUISCKOM B KapTHHAX MHUpa
pa3IMYHBIX HapOJOB, 00 MX MHUPOOIIYIIEHUH, UX MEHTAILHOCTH. B TakoMm IuiaHe
IPOBEICHO W HaIle MCCIEJOBaHUE, MMEIONIee IeNbl0 IPOAaHAIM3UPOBATH
BepOabHYIO cepy KOHIENTa PUcK.

Hccnenyss ceMaHTHUKY JIEKCEMBl puck W €€ TNPOU3BOAHBIX IPHJIAaraTesbHbIX
PDUCKOGBILL, PUCKOBOU W PUCKOBAHHDBIL, MOXHO IPOCICAUTh CEMaHTHYCCKHE
npeoOpa3oBaHusl STHX JIEKCEM, KOTOpBIC SIBISIOTCS COBCEM HOBBIM (DakTOM B
COBPEMEHHOM PYCCKOM S3BIKE.

[ocTpoeHre CHHOHMMHUYHBIX PSIOB C ATUMH NPHIAraTeIbHBIMA MOXKET IaTh
uH(OpMaLUIO 0 MParMaTUYeCKUX YCTAHOBKAX FOBOPSILIUX U MIOMOXKET H3Y4arolIuM
PYCCKHH SI3bIK MOHATH Pa3HUILY B UX COUETAEMOCTH U 3HAUCHHU.

dakTop pucka, (aKTOp CIYy4allHOTO M HEONPENENCHHOro, €mie CO BpeMeH
JPeBHHUX IUBWIM3AUMKA OblI (DAaKTOPOM BaXKHBIM B JKU3HHM 4YeEJOBEKa, OOLIECTBA,
KyIbTypbl. B si3bIKe OH WMMEET CBOM KOHKPETHBIC KOOPIMHATBHI, MPOBOLMPYS

HUHTCPIPETALUIO U AKTUBHBIC ﬂCﬁCTBHﬂ J'IIOI[CfI, 0 UEM CBUACTCIBLCTBYCT CaM A3bIK.
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